
 

8-nji tema: Türkmen Türkçesinde cümlenin yardımcı ögeleri 

(Türkmen dilinde sözlemiň aýyklaýyjy agzalary) 

 

 

Dersiň maksady:  

 talyplara türkmen diliniň fonetik, morfologik we 

grammatik gurluş aýratynlyklaryny öwretmek; 

 talyplara türkmen diliniň sözlük hazynasyny we semantik 

aýratynlyklary öwretmek;  

 talyplara türkmen dilinde dürli temelar boýunça öz 

pikirlerini yzygiderli, logiki taýdan dogry beýan etmekligi 

öwretmek,  

 talyplara türkmen diliniň dürs ýazuw düzgünlerini 

öwretmek; 

 olara orfografik taýdan ýalňyşsyz beýan etmegiň tärlerini 

öwretmek; 

 talyplaryň türkmen dilinde sözleýiş medeniýetini we 

ýazuw endiklerini hem-de başarnyklaryny ösdürmek;  

 dersde türkmen dilini we edebiýatyny oňat öwretmek 

üçin talyplaryň özara işjeňligini ýola goýmak; 

 türkmen dili we edebiýat sapaklarynda tehniki 

serişdelerden peýdalanmak; 

 türkmen dili we edebiýaty dersleriniň üsti bilen talyplarda 

watansöýüjiligi, zähmetsöýerligi, agzybirligi, ahlaklylygy, 

ynsaplylygy, türkmen milli we dünýä gymmatlyklaryna buýsanç, 

gözellige söýgi duýgularyny terbiýelemek.  

 

 



 

Dersiň wezipeleri:  

 talyplaryň türkmen diliniň fonetik, morfologik we 

grammatik başarnyklaryny ösdürmek; 

 talyplaryň sözleýiş dilini kämilleşdirmek; 

 talyplaryň ýazuw we hatdatlyk endiklerini ösdürmek,  

 talyplaryň sözlük üstünde özbaşdak işlerini 

kämilleşdirmek 

 talyplaryň okama we düşünme ukyplaryny ösdürmek; 

 talyplaryň gürrüň berme we ýazyp beýanetme endiklerini 

kämilleşdirmek; 

 söz öwrenme endiklerini artdyrmak; 

 terjime etme ukyplaryny ösdürmek…  

 

Dersiň görnüşi:  

 

 dilden düşündirme;  

 ýazuwdan beýanetme;  

 sorag-jogap arkaly berkitme; 

 shemaly we tablisaly düşündirme; 

 tehniki serişdeler arkaly düşündirme;  

 ýumşuň kömegi bilen geçileni gaýtalama… 

 öý işi tabşyrma… 

 

Dersiň ýörelgeleri:  

 türkmen filologiýasy baradaky bilimiň mazmuny bilen 

onuň beýan edilişinin bitewiligini gazanmak,  

 türkmen diliniň beýleki dersler we durmuş bilen 

baglanyşygyny üpjün etmek;  



 edeplilik, dogry sözlülik, ynsanperwerlik, yzygiderlilik, 

sylag-hormat we ýaş aýratynlyklara dogry gelmek. 

 ders we durmuş, teoriýa we praktika gatnaşygy 

esasynda olaryň özara baglanyşygyny üpjün etmek… 

 

Dersiň usullary:  

 talyplaryň özbaşdak işleri we ýumuşlary barlag etmek; 

  ACTIV Studio we Power Point maksatnamalaryndan 

peýdalanmak,  

 türkmen filologiýasy boýunça öwredilýän temanyň 

prezentasiýasyny geçirmek,  

 diliň grammatik kategoriýalary bilen baglanyşykly 

kynçylyklarda „akylly sagady”, “akylly kompasy” “akylly 

şejeräni“ kömege çagyrmak,  

 talyplaryň arasynda özara pikirlenme minutlaryny 

geçirmek; 

 talyplaryň logiki yzygiderliligine, subut edijiligine ünsi 

güýçlendirmek; 

 Dersde düşnükliligi we aýdyňlygy üpjün etmek... 

 

Dersiň görkezme esbaplary:  

o okuw kitaplary,  
o gepleşik gollanmalary,  
o ýazdyrylan ylmy çeşmeler,  
o usuly gollanmalar,  
o ses ýazgylary,  
o degişli suratlar,  
o tablisalar, çyzgylar,  
o sözlükler,  
o metbugat maglumatlary. 

 
 



 

Sözlemiň ikinji derejeleri agzalary. Başgaça aýdylanda, oňa “sözlemiň 

aýyklaýjy agzalary” diýilýär. 

Türkmen dilinde sözlemiň aýyklaýjy agzalarynyň üç görnüşi bardyr. 

Şony aşakdaky ýaly shemada görkezmek bolar: 

 

 1.Doldurgyçlar. Yüklemin bildirdiği haberin, öznenin yaptığı işin 

üzerini nesne ve şahıs ile ilgili bilgilerle dolduran öğelerdir. Bundan dolayı 

Türkmencede “doldurgyçlar” terimi kullanılır.  

 

2.Ahwalatlar. Yüklemin bildirdiği haberin, öznenin yaptığı işin üzerini 

nesne ve şahıstan başka her hangi bir durum, hal, vaziyet ve davranışlarla 

ilgili bilgilerle tamamlayan öğelerdir. Bundan dolayı Türkmencede 

“ahwalatlar” terimi kullanılır.  

3.Aýyrgyçlar. Bir ismin anlamının tam olarak belirlenebilmesi için, o 

ismin, tamlayan hizmetindeki bir isim, sıfat veya zamir gibi başka bir kelime 

ile tamamlanmasını sağlayan öğelerdir. Bundan dolayı Türkmencede 

“aýyrgyçlar” terimi kullanılır.  

Sözlemiň aýyklaýjy agzalary

Doldurgyçlar Ahwalatlar Aýyrgyçlar



1941-nji ýylyň grammatikasynda (33-nji sahypa) doldurgyçlar 

hakynda şeýle  düşündiriş berilýär: 

 

1941-nji ýylyň grammatika kitabynda doldurgyçlaryň esasan sekiz 

sany görnüşiniň bardygy bellenilýär. Bu kitapda wagt doldurgyjy hakynda 

şeýle düşündiriş berlipdir we aşakdaky mysallar bilen delillendirilipdir: 

 

(Men öýümizden düýn geldim) diýen birinji sözlemde “düýn” 

sözüne “haçan?” diýen sorag berlip, wagt doldurgyjy hasaplanypdyr. 



(Ertir biziň kolhozymyz pagta ekmäge başlajak) diýen ikinji 

sözlemde “ertir” sözüne “haçan?” diýen sorag berlip, wagt doldurgyjy 

hasaplanypdyr. 

(Agşam gar ýagypdyr) diýen üçünji sözlemde “agşam” sözüne 

“haçan?” diýen sorag berlip, wagt doldurgyjy hasaplanypdyr. 

Häzirki wagtda bu doldurgyçlar “wagt ahwalaty” hökmünde 

häsiýetlendirilýär. 

 

Bu kitapda orun doldurgyjy hakynda şeýle düşündiriş berlipdir we 

aşakdaky mysallar bilen delillendirilipdir: 

 

 

Bu ýerde orun doldurgyjynyň häsiýetli aýratynlygy hökmünde şular 

bellenilipdir: 

 

 Sözler “kimde?”, “namede?”, “nirede?” diýen soragyny kabul 

etmeli 

 Sözler “wagt-orun düşüminde” gelmeli  

 



 

1941-nji ýylda çykan kitapda ýöneliş doldurgyjy hakynda şeýle 

düşündiriş berlipdir we aşakdaky mysallar bilen delillendirilipdir: 

 

Bu ýerde ýöneliş doldurgyjynyň häsiýetli aýratynlygy hökmünde şular 

bellenilipdir: 

 

 Sözler “kime?”, “nämä?”, “nirä?”, “näçä” diýen soraglaryny 

kabul etmeli 

 Pikiriň-gymyldynyň nirä ýönelendigini görkezmeli 

 Pikiriň-gymyldynyň kime, nämä gönükdirilendigini 

görkezmeli 

 Sözler “ýöneliş düşüminde” gelmeli  

 

1941-nji ýylda çykan kitapda ýeňiş doldurgyjy hakynda şeýle 

düşündiriş berlipdir we aşakdaky mysallar bilen delillendirilipdir: 

 

 

 



 

 Ýokardaky düşündiriş we delillendirilen mysallary talyplar bilen 

bilelikde praktiki taýdan derňew edilmelidir.  

 

 

1941-nji ýylda çykan kitapda çykyş doldurgyjy hakynda şeýle 

düşündiriş berlipdir: 

 

  



1941-nji ýylda çykan kitapda sebäp hem maksap doldurgyjy hakynda 

şeýle düşündiriş berlipdir we aşakdaky mysallar bilen delillendirilipdir: 

 

Bu doldurgyçlarda “sebäpli”, “üçin” sözsoňy kömekçileriň kömegi 

bilen bir zadyň sebäbi, maksady anyklaşdyrylýandygy bellenilipdir. 

Mundan başga-da “kim sebäpli?”, “kim üçin?”, “näme sebäpli?”, 

“näme üçin?” ýaly soraglar bilen häsiýetlendirilipdir. 

 

 

 

  



1941-nji ýylda çykan kitapda hal, ýagdaý doldurgyjy hakynda şeýle 

düşündiriş berlipdir we aşakdaky mysallar bilen delillendirilipdir: 

 

 

 

 Ýokardaky düşündiriş we delillendirilen mysallary talyplar bilen 

bilelikde praktiki taýdan derňew edilmelidir.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 


